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“For with stammering lips and another tongue will he speak to this people.” (Isaiah 28:11). 
 
There are many Bible translations in many languages. There were many good ones made during the 
time of the Reformation. But one stands above them all. It is often stated that the King James Bible 
is the best translation in the world. 
 
English is now so widely spoken that it is really the global language. Therefore, this allows the 
King James Bible to be more and more accessible to the world. 
 
There have good Bibles in other languages, such as the Spanish Reina Valera Bible. Comparing the 
Reina Valera to the King James Bible is like comparing it to one of the early English Reformation 
Bibles like the Bishops’ Bible. (The Bishops’, Geneva and Tyndale’s Bibles were all good English 
Bibles, but were replaced by the superior King James Bible.) 
 
In recent years, sincere editors have tried to alter the Spanish Reina Valera Bible to make it match 
more exactly to the King James Bible. (Others have also tried to make it match to English modern 
versions.) But all these attempts in recent years have made mistakes and have not been successful. 
 
It was acceptable for people to use the Reina Valera. But since English-speaking is becoming 
widespread, then it is now better to let the Spanish-speakers use English as a second language, so 
that they can have access to the best Bible of all, the King James. 
 
If some tribe in New Guinea does not have the Bible today, it would now be better to teach them 
English and give them the King James Bible than to allow the modernists to give their translations 
to the natives, or to attempt to make translations from the King James Bible into their language. 
 
The special thing about the King James Bible is that learning of this sort was at its peak in 1611, not 
in 2011. Since about World War One modernist thinking has overtaken the whole Bible translation 
and textual criticism area, so it has become impossible that good Bibles can be made. It is now 
much safer to teach people English, and let them conform to the King James Bible than to attempt 
anything else. 
 
Since the final form of the King James Bible is now available, we should count this not only as the 
final form in English, but the final form of the Bible for the world until the end. This means people 
should be laying aside other translations, and using the King James Bible as the final authority. 
 
“For then will I turn to the people a pure language, that they may all call upon the name of the 
LORD, to serve him with one consent.” (Zephaniah 3:9). This Scripture applies today! This means 
that we can foresee which exact Bible is going to be mandated from the very Throne during the 
Millennium. 


